
Os graos do adxectivo
Os comparativos de igualdade («igual que») e de 
inferioridade («menos que») fórmanse con adverbios que expresen 
esas nocións. O comparativo de superioridade («máis que») e 
o superlativo fórmanse na súa maioría cos sufixos.
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Regra xeral: Os sufixos -τερος -τέρα -τερον e -τατος -τάτη –τατον

1. Nos adxectivos 2-1-2, estes sufixos engádense ao tema en -ο; así de λευκός -ή -όν, 
temos λευκότερος -α -ον e λευκότατος -α -ον.
Unicamente debemos ter en conta que cando a penúltima sílaba do adxectivo en grao 
positivo é breve, o grego alongou a vogal temática en ω; así do adxectivo σοφός -ή -
όν, temos σοφώτερος -α -ον e σοφώτατος -α -ον.
2. Os adxectivos 3-3 tema en nasal adoitan formar o comparativo e superlativo coas 
terminacións ampliadas con -εσ-; 

Así, de εὐδαίμων -ον, temos εὐδαιμονέστερος e εὐδαιμονέστατος.
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NeutroFemininoMasculino

τεροντέρατεροςcomparativo 
superioridade

τατοντάτητατοςsuperlativo



Sufixos máis antigos: Os sufixos -ίων -ιον e -ιστος -ίστη –τατον

Declínase como un adxectivo 3-3 tema en nasal no comparativo de 
superioridade e o superlativo como 2-1-2. Estes sufijos
mantivéronse na formación de comparativos de superioridade e 
de superlativos sobre temas distintos ao do adxectivo en grao 
positivo. Na seguinte diapositiva vemos os exemplos máis 
importantes:
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NeutroFemininoMasculino

ιονίωνcomparativo 
superioridade

ιστονίστηιστοςsuperlativo



Sufixos máis antigos: Os sufixos -ίων -ιον e -ιστος -ίστη –τατον
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SuperlativoComparativoPositivo

ἄριστος -η -ον
βέλτιστος -η -ον

ἀμείνων -ον
βελτίων -ονἀγαθός -ή -όν, ‘bo’

αἴσχιστος -η -οναἰσχίων -οναἰσχρός -ή -όν, ‘vergonzoso’

κάκιστος -η -ον
χείριστος -η -ον

κακίων -ον
χείρων -ονκακός -ή -όν, ‘malo’

κάλλιστος -η -ονκαλλίων -ονκαλός -ή -όν, ‘fermoso’



Formas de facer o complemento do comparativo e superlativo
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+ GenSuperlativo

+ Gen.

ou

mesmo caso que 
o primeiro 

termo precedido 
de ἤ

Comparativo de 
superioridade

Σοφώτερος δὲ τοῦ Πλάτωνος ὁ Ἐπίκουρος.
‘Epicuro é máis sabio que Platón’.
Καὶ Ἡρόδοτος τοὺς Πέρσας σοφωτέρους 
νομίζει ἢ τὰς γυναῖκας αὐτῶν.
‘Tamén Heródoto considera aos persas máis sabios 
que as súas mulleres’.

Ὅμηρος δὲ σοφώτατος τῶν ποιητῶν ἐστίν.
‘Homero es el más sabio de los poetas’.



Forma o comparativo de superioridade e o superlativo dos 
seguintes adxectivos e tradúceos
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ἄφρονος1

πιστά2

γλυκείας3

ψευδές4

παλαιοῖς5

ἐπιστήμων6

ἰσχυρόν7

δυστυχῆ8

δεινήν9



Analiza os seguintes adxectivos 
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GradoNúmeroXéneroCaso

Mκακοδαιμονέστατον1

Nκακοδαιμονέστατον2

χείρονι3

ἀρίστοις4

ἀμαθέστατα5

κακίονας6

μακροτέρᾳ7

βαθύτερα8

καλλιόνων9

ἰσχυρόταται10



Concorda o adxectivo entre parénteses co seu substantivo e 
tradúceo 
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(ἰσχυρότερος -α -ον)οἱ ἡγεμόνες

(πληρέστατος -η -ον)ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ

(αἰσχίων -ον)ἔργα

(χείριστος -η -ον)οἱ τύραννοι

(ἀφρονέστατος -η -ον)γέροντας

(καλλίων -ον)πόλεσιν

(πιστότερος -α -ον)γυναῖκας

(δυστυχής -ές)πατέρα


